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Резолюция на Европейския парламент относно положението на християните във 
връзка с религиозната свобода

Европейският парламент,

– като взе предвид годишните си доклади относно положението с правата на човека 
по света и предишните си резолюции относно религиозните малцинства по света,

– като взе предвид член 9 от Европейската конвенция за правата на човека от 1950 г.,

– като взе предвид член 18 от Международния пакт за граждански и политически 
права от 1966 г.,

– като взе предвид Декларацията на ООН от 1981 г. за премахване на всички форми 
на нетърпимост и дискриминация, основани на религиозна принадлежност или 
вероизповедание,

– като взе предвид докладите на специалния докладчик на ООН за свободата на 
религиозна принадлежност или вероизповедание и по-специално докладите от 29 
юли 2010 г. и 19 февруари 2010 г.,

– като взе предвид заключенията на Съвета, приети на 8 декември 2009 г., относно 
свободата на религиозна принадлежност или вероизповедание, в които се 
подчертава стратегическата важност на посочената свобода и на противодействието 
на религиозната нетърпимост,  

– като взе предвид изявлението на говорителя на върховния представител на ЕС 
Катрин Аштън след нападението срещу поклонниците в коптската църква в 
Александрия, Египет на 1 януари 2011 г.,

– като взе предвид изявлението на председателя на Европейския парламент Бузек по 
повод на смъртоносната експлозия в египетската църква на 1 януари 2011 г.,

– като взе предвид член 10 от Хартата на основните права на Европейския съюз,

– като взе предвид своята резолюция относно клаузата за правата на човека и 
демокрацията в споразуменията на Европейския съюз, приета на 14 февруари 2006 
г.,

– като взе предвид член 110 от своя правилник,

A. като има предвид, че Европейският съюз няколкократно се е обявявал в подкрепа на 
правата на религиозните общности и за защита на тяхната идентичност по цял свят, 
както и за признаване и защита на религиозните малцинства, без значение кои са те;

Б. загрижен за увеличаващите се случаи на нетърпимост и репресии, насочени срещу 
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християнски общности, особено в страни от Африка, Азия и Близкия Изток, 

В. изразява своите съболезнования и подкрепата си за семействата на жертвите на 
експлозията на колата-бомба пред църква в град Александрия в Северен Египет на 
31 декември 2010 г. Според телеграфните съобщения експлозията е убила 21 души и 
е ранила най-малко 43, 

Г. изразява своите съболезнования и подкрепата си за семействата на жертвите след 
драматичните известия от Нигерия от 11 януари 2011 г., когато отново загинаха 
невинни хора при жестоки нападения, целящи да поразят християнската общност, 
което показва, че религиозната нетърпимост е много сериозна и всеобхватна,

Д. силно обезпокоен от изпълнените с насилие събития в Ирак, при които на 22 
ноември 2010 г. двама иракски християни бяха убити в Мосул; като има предвид, че 
на 10 ноември серия нападения с бомби и минохвъргачки срещу християнски 
области убиха поне пет души в столицата на Ирак, Багдад, 

Е. като има предвид, че и във Виетнам дейността на католическата църква и други 
религиозни общности е подложена на жестоки репресии, което се демонстрира от 
сериозното положение в общностите на виетнамските „планинци“,

Ж. като има предвид, че политическите и религиозните водачи на всички равнища имат 
задължението да водят борба с екстремизма и да насърчава взаимно уважение,

З. като има предвид, че съгласно международното право в областта на правата на 
човека и по-конкретно член 18 от Международния пакт за гражданските и 
политически права, всеки има право на свобода на мисълта, съвестта и религията; 
това право включва свобода на промяна на религията или вероизповеданието и 
свобода, индивидуално или в общност с други хора, на обществено място или в 
контекста на личния живот, на изразяване на собствената религия или 
вероизповедание в поклонение, учение, практикуване и съблюдаване,

И. като има предвид, че други групи хора като бежанците, вътрешно разселените лица, 
лицата, искащи убежище, мигрантите, лицата, лишени от свобода, етническите, 
религиозните и езиковите малцинства и децата на вярващите също изпитват все по-
нарастващ брой нарушения на тяхното право на свобода на религията или 
вероизповеданието; като в тази връзка припомня принципа за неотблъскване 
съгласно член 33 от Женевската конвенция относно статута на бежанците,

Й. като има предвид, че насърчаването и защитата на правата на човека и основните 
свободи е заложено в Конституцията на Египет, където недвусмислено се казва, че 
всички граждани се ползват с еднакви права и задължения пред закона без 
дискриминация на никаква основа,

К. като има предвид, че Наказателният кодекс на Египет защитава практикуването от 
страна на всички граждани на тяхната религия и всички религиозни символи и 
наказва всяко лице, което се опитва да възпрепятства религиозната практика на 
която и да е група или да принизява и клевети която и да е религия,
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Л. като има предвид, че член 10 от Конституцията на Ирак постановява ангажимента 
на правителството да осигурява и съхранява неприкосновеността на светилищата и 
религиозните обекти; като има предвид, че член 43 постановява, че последователите 
на всички религиозни групи са свободни да извършват религиозните си ритуали и 
да управляват религиозните си институции,

М. като има предвид, че египетският съд осъди на смърт едно лице, считано за 
отговорно за нападения над египтяни копти,

1. строго осъжда всички видове дискриминация и нетърпимост, основани на 
религиозна принадлежност или вероизповедание, и проявите на насилие спрямо 
всички религиозни общности; 

2. настоятелно призовава съответните правителства да изправят пред съда 
извършителите на тези престъпления; настоятелно призовава засегнатите държави 
да гарантират, че техните конституционни и законодателни системи предоставят 
адекватни и ефективни гаранции за свободата на религия или вероизповедание, 
както и ефективни правни средства за закрила на жертвите, когато е нарушено 
правото на свобода на религия или вероизповедание;

3. подкрепя твърдо всички инициативи, насърчаващи диалог и взаимно уважение 
между религиите; призовава всички религиозни органи да насърчават търпимостта 
и да предприемат инициативи срещу омразата и изпълнената с насилие 
екстремистка радикализация;

4. подчертава отново, че зачитането на правата на човека и гражданските свободи са 
основни принципи и цели на Европейския съюз и представляват обща основа за 
неговите отношения с трети държави, и приканва Съвета и Европейската комисия 
да включат въпроса за свободата на религия в дневния ред на политическите срещи, 
насочени към насърчаване на политически диалог между ЕС и трети държави, както 
и да стимулират проекти, свързани със свободата на съвестта, и диалози с 
малцинствата в програмите за сътрудничество на ЕС;

5. призовава Съвета, Комисията и върховния представител на Съюза по въпросите на 
външните работи и политиката на сигурност/заместник-председател на 
Европейската комисия да обръщат повече внимание на въпроса за религиозната 
свобода и положението на религиозните малцинства в споразуменията и 
сътрудничеството с трети държави, както и в докладите за правата на човека, и да 
обезпечат съблюдаване на клаузите за правата на човека и демокрацията в 
споразуменията на Европейския съюз;

6. приканва предстоящия Съвет по външни отношения на 31 януари 2011 г. да обсъди 
въпроса за преследването на християните и зачитането на свободата на религия или 
вероизповедание. Това обсъждане в Европа следва да доведе до конкретни 
резултати, особено по отношение на инструментите, които могат да се използват за 
предоставяне на сигурност и защита на религиозни християнски общности, които се 
намират под заплаха, независимо къде по света;

7. осъжда използването на смъртно наказание като нехуманно;
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8. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Съвета, на 
Комисията, на върховния представител на Съюза по въпросите на външните работи 
и политиката на сигурност/заместник-председател на Европейската комисия, на 
правителствата и парламентите на държавите-членки, на правителството и на 
парламента на Египет, на правителството и на парламента на Ирак, както и на 
правителствата и парламентите на Нигерия и Виетнам.


